
В павильоне под открытым небом внутри Королевства Сонаты Вермиллиона.

«Ммм?» Мо Се с любопытством посмотрел на большой зал.

Прошло около пяти часов с тех пор, как вошли Хуотянь и Шенью; [Если нет шума, значит, это
был успех ... Они должны сделать это в течение пяти дней, основываясь на Небесной Инь и Ян
Сутре ... Поздравляю вас обоих.]

Мо Се улыбнулся, продолжая то, что он делал.

"Гуу!" Дядя Ши застонал от боли.

"Ах! Извините, неправильная точка." Мо Се заговорил, ткнув иглу не в то место.

Дядя Ши хотел сделать упрек, но Мо Се - только ученик, хотя он ученик медицинского святого,
для ученика вполне естественно сделать пару ошибок.

Он также мог видеть, насколько серьезным является выражение Мо Се, поэтому он не сделал
из этого ничего особенного.

Мо Се совершил, по крайней мере, десять ошибок, и каждая из них чувствовала, как меч
пронзил его тело, даже такой эксперт, как он, находящийся на вершине Небесного ранга,
будет испытывать страх.

Но если бы он знал, что Мо Се даже не обращал на него особого внимания, он определенно
вызвал бы гнев.

«С-сколько игл ы планируешь поместить в мое тело? Вы делали это последние пару часов».
Дядя Ши говорил, как капли пота появляются из его тела.

«Ммм?» Мо Се услышал это, сразу же посмотрел на тело дяди Ши. Увидев это, выражение его
лица не изменилось, и он продолжал считать иглы.

[Я вколол на 399 игл больше, чем нужно ...] - подумал Мо Се, начав удалять некоторые.

"О, это уже конец?" Дядя Ши вздохнул с облегчением.

«Нет, я просто удаляю лишние иглы». (Мо Се)

[Лишние иглы ...] (Дядя Ши)



"..."

Атмосфера между ними смягчилась, когда дядя Ши молча смотрел на Мо Се.

«Нет, просто мне нужны эти иглы, чтобы сделать твой дантян более чувствительным!» Мо Се
немедленно заговорил, пытаясь объяснить свою несуществующую сторону.

«О… Это определенно что-то новое, у меня много друзей-врачей, но они ничего не знают об
этом». Дядя Ши кивнул и добавил; «Как и следовало ожидать от ученика медицинского
святого».

Дядя Ши постоянно кивал головой в знак одобрения.

Мо Се вздохнул с облегчением, продолжая уберать бесполезные иглы.

В этот момент Мо Се смотрел на тело дяди Ши, на котором было около 1000 игл.

[Я хочу продлить лечение ... Но какое оправдание я должен сделать? ...] Мысли Мо Се
продолжали блуждать.

_Тэк ~ Тоук ~ Tэк ~ Тоук ~ _ (звуки стремительных шагов.)

Мо Се, услышав это, не мог не осмотреться и увидел несколько человек, бегущих к большому
залу.

"Почему они спешат?" (Мо Се)

«Ммм?» Дядя Ши открыл глаза и заговорил; «Казалось, что Королевству необходимо срочно
действовать, они несли красные флаги, это означало, что что-то представляет огромную
опасность для граждан этой земли».

"Ой!" Мо Се воскликнул, казалось бы, понимая, что ему нужно, чтобы отложить лечение.

"Я вернусь, не уходите отсюда и начните свою изоляцию за закрытыми дверями!" Мо Се
заговорил, как он сразу же выпрыгнул из павильона, оставив дядю Ши в покое.

[Это не так, как вы можете двигаться со всеми этими иглами в вашем теле.] (Мо Се)

"Ой! Подожди, я тоже пойду!" Дядя Ши говорил, пока он пытался двигаться, но как только он
это сделал; "Хммм? Я не могу пошевелиться ... мое тело ..."



«О, это всего лишь парализующие иглы, если вы не прорветесь или я не уберу их, вы не
сможете двигаться с этого места, будьте уверены, что постоянно истощаете свою духовную
энергию через них и снова собираете ее через иглы». - сказал Мо Се, медленно исчезая из
видения дяди Ши.

"Это! Этот ребенок!"

Воскликнул дядя Ши, он никогда не слышал о такой вещи, будучи в состоянии прорваться
только из-за изгнания своей собственной духовной энергии.

«Мне понадобится как минимум месяц, чтобы изгнать свою Духовную Энергию ... Неужели я
должен ?!» Воскликнул дядя Ши, но все же сделал это.

"Хм? ... Хм ?!" Но после этого он был шокирован: на самом деле это во много раз быстрее, чем
обычное рассеивание его духовной энергии; "Что это за техника ..."

После разговора дядя Ши начал концентрироваться на изгнании своей духовной энергии через
игглы.

Тем временем Мо Се прибыл в большой зал.

Там когда-то освободившееся место на троне в настоящее время занимал человек, это не кто
иной, как отец Си Шенью, король Королевства Сонаты Вермиллиона, Си Баили, рядом с ним
была мать Шенью, Руо Линмей.

Си Баили выглядел как 50-летний мужчина со строгим лицом, борода была коротко
подстрижена, его волосы пропорционально смешивались с белым и черным пропорционально,
в то время как королева выглядела как кто-то в возрасте 30 лет, ее красота может соперничать
со многими. В отличие от Шенью, для смертных разница велика, но для совершенствующихся
ее нет.

В настоящее время они сидели, что-то обсуждая между собой.

"Мой Король, что вы думаете об этом?" Тот, что вел группу из десяти разведчиков, говорил.

"Ян Цзы, что это за группа Демонических Зверей?" (Си Баили)

«Судя по отчету, они не обычная группа Демонических зверей, скорее всего, они тоже
гибриды, астральные лигеры и саблезубые кабаны". (Ян Цзы)

Услышав это, Си Баили нахмурился; "Сколько их там?"



«Мой король, эти группы монстров отличаются от тех, с которыми мы сталкивались прежде,
так как в настоящее время существует три группы из них по 1000 зверей в каждой!» (Ян Цзы)

Услышав это, Си Баили стал немного ошеломленным; [Демонические звери на самом деле
работают вместе, чтобы совершить набег ... это впервые ...]

«Есть еще одна вещь, наша разведывательная команда фактически перехватила небольшую
группу из набега Демонических Зверей и боролась с ней, половина их команды погибла, но они
дали нам информацию, которая кажется крайне загадочным случаем». (Ян Цзы)

«Что ты имеешь в виду? Разведывательная команда должна иметь дело только с информацией,
почему они вступили в бой?» (Си Баили)

«Это ... Они похищали женщин и детей, и уносили их в какое-то место». (Ян Цзы)

И Си Баили, и Руо Линмей в шоке открыли глаза; «Что ... Соберите здесь моих служителей, а
также вызовите половину моих королевских стражей и немедленно приступайте к действиям!»

Си Баили говорил, когда он перевел взгляд в угол и добавил; «Бай Сива, иди и возглавь моих
королевских гвардейцев, забери как можно больше заложников».

"Конечно, я все выполню." Бай Сива - шурен Си Баили, он муж его сестры, Си Шуран.

После того, как все это закончилось, все сделали так, как просили, и начали выполнять
миссию, которую им дали.

Мо Се все слышал, но что-то беспокоило его, когда он смотрел на Бай Сиву, его взгляд на
самом деле был взглядом человека, который не уважал и не ценил жизни вообще.

Но через некоторое время он покачал головой и сосредоточился на текущей проблеме; [
Демонические звери, на самом деле совершают набеги и даже похищают людей ... это
определенно странно ...]

С этим Мо Се также задумался немного.

...

Между тем, в стороне от Королевства Сонаты Вермиллиона.

Вагон, который, кажется, был украшен множеством украшений, двигался мимо Королевства в
направлении севера.



«Ммм?» Красивая девушка с рыжими волосами и красными глазами пробормотала, глядя в
окно; «Лоян, Холинь, посмотрите туда».

Дама указала на расстояние в нескольких километрах от них.

Двое, кого назвали, сразу же посмотрели на улицу и увидели группу демонических зверей,
идущих к городу.

«Сильнейший среди этих Демонических Зверей, кажется, находится на низшей ступени
Небесного ранга», - сказала Лоян.

«Да, но есть также группа тех демонических зверей, которые возвращаются ... и смотрите! С
ними около нескольких сотен женщин и детей». (Холинь)

В этот момент дама, которая носила маску, закрывающую ее лицо с рыжими волосами и
глазами, все же выглянула наружу, но маска не могла скрыть красоту ее лица, если бы только
половина ее лица не была сожжена.

Та леди тогда говорила; «Кажется, они куда-то их привозят, у них нет травм, похоже, они не
намерены причинить им вреда».

И Холинь, и Лоян кивнули на слова этой женщины, тем временем, девушка, которая выглядела
на 10-лет, заговорила; «Мама, я их спасу».

Ту, кого она назвала мамой, кивнула; «Только не делай ничего безрассудного».

"Угу!" Леди заговорила, глядя на двух других; "Ян'ер, Лин'ер, идем!"

"Да! Молодая мисс!" Двое ответили, когда они открыли дверь кареты и вместе со своей
молодой мисс направились в направлении места, где содержались заложники.
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